CHé6-a GRK 101 Handout

1.

Quiz Quote
VOHOG PEV TTAVTX KQATUVEL
Two-Syllable Epsilon-Contract Verbs

RULE: two-syllable e-contract verbs like mA¢éw do NOT contract epsilon (¢) into any “O”
sound (o-omicron; w-omega; ov-, ot-, or w-diphthong).

Model verb: mAé-w, sail. Stem TtAe-.

indicative | imperative | infinitive

I | mAéw
you | mMAELg TIAEL
he she /it | Ael N
we | mMAéopev mAEw

you (plur) | mAelte TIAELTE

they | mAéovo(v)
Middle Forms (present tense)
basic endings = w-verbs e-contract  a-contract
indicative
-HaL dép-opat TIOL-OVMAL  TLU-WRLOL
-oal dEp-eL /- (from Pép-e-oar)  TOL-€L/ -7 TU-Q
e dép-etat TIOL-ELTAL TIU-OTAL
-ueba dep-Opeba nor-ovpeba Tip-wpeda
-00¢ dép-e00¢e moL-eto0e Tp-aoe
-vTo dép-ovtal TIOL-OLVTAL  TIU-WVTAL
imperative
-00 dE€p-0v (from Pép-¢-00) TIOL-0V - (1)
-00¢ dép-eobe moL-eto0e TIpH-ao0e

infinitve
-o0at dép-e00at mol-etoBat  T-acOat
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4. MIDDLE VOICE, general considerations.
ACTIVE VOICE VERSUS MIDDLE VOICE versus passive voice.

e Active voice (aka “active”) simply indicates action done by the grammatical subject
* “I'm carrying the brick (and don’t really care one way or the other)”

e Middle voice (aka “middle”) indicates action done BY the grammatical subject, FOR
and/or TO the subject
* Asif to have a special verb form to convey that I'm carrying the brick — maybe a
very special brick — with a personal stake in the action. Maybe it’s a gold brick, a
coveted prize, and thus something I do FOR myself!

* Also, situations where I do it to myself: “I'm moving,” i.e., I'm moving myself

e Passive voice (aka “passive”) indicates action done NOT by the grammatical subject
but by someone/something else

< NOTE THAT ENGLISH, WHILE IT HAS BOTH ACTIVE AND PASSIVE VOICE,
LACKS MIDDLE VOICE!

5. Reflexive (intransitive) middle
= Do it [to| yourself.
Aov-w (active) versus Aov-opat (middle)
* Aov-w (act) T0 avtoktvntov = “I'm washing the car”
*  Aov-opat (mid) = “I'm washing myself/am washing up”

e Kkuv-w (active) versus ktv-ovpat (middle)

* kw-w = "I move (something else)”
*  xw-ovual = “I move (myself),” “I am moving”
e melO-w (active) versus mel@-opat (middle)
* melf-w = "I persuade” (telBw TOLSC doVAOVC, I am persuading the slaves)

*  meiB-opan + dative = “I obey (I persuade myself in relation to another person’s
wishes)” (metOopat toig deomotaug, I am obeying the masters)

= Note that in the usage above, the dative indicates that to which the verb
refers. But it is not a direct object! This is still an intransitive use.
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6. Sample Use of IN-transitive (no DO) Middle. éyeigopat, “wake (myself) up.”
(Contrast with active éyeigw, “wake [someone else] up.”)

MIDDLE ACTIVE
INDICATIVE
“I wake up” éyelp-opat “] wake Philip up.” éyelo-w tov PiAimtriov
“you (sing.) wake up” ¢yeip -eL(-n) “You wake Ph. up.” éyeip -e1g 1oV PiAimmov
“he/she/it wakes up éyelp -eta “He/she/it wakes Ph. up.” = ¢éyelp -eL tov ®iAtmmtov
“we wake up” éyelp -opedba “We wake Ph. up.” éyelp -opev tov GAmmov
“you wake up” éyelp -e00e “You wake Ph. up.” éyelp -ete Tov AoV
“they wake up” gyelp -ovtat “They wake Ph. up.” £yelp -ovo(v) tov diAmmov
IMPERATIVE
“you (sing.), wake up!” = é&yeip -ov “Wake Ph. up!” éyelo - tov PiAmmov
“you (pl.), wake up” ¢yelp -e00e “Wake Ph. up!” éyeip -ete Tov PiAmmov
INFINITIVE
“to wake up” éyelp -ecbat “to wake Ph. up.” éyelg -ev Tov AoV

7. Transitive Middle
= personal stake, emotional attachment, personal investment + external direct object
e  (Pép-w (act) versus Gpép-opat (mid)
*  Péo-w (act) tov AtOov = “I carry the stone”
*  pég-opar (mid) 10 &OAov (the prize) = “I carry off/win the prize!”
e mawev-w (act.) versus madev-opat (mid.)
*  madev-w tov tada = “I educate the child”

*  mawev-opat tov mada = “I send my child to be educated,” “I see to my child’s
education/have him educated”

e AV-w (act.) versus Av-opat (mid.)
" AU-w = “I free”

*  AvV-opat tov ada = “I secure the release of / I ransom my child”
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8. Sample Use of Transitive Middle. Abopat, “ransom” (in contrast to active AVw,
“release”)
ACTIVE PASSIVE
INDICATIVE

“] ransom my child”
“you ransom your child”
“he/she/it ransoms” [etc.]
“we ransom our child”
“you ransom your child”
“they ransom their child”
“you, ransom your child!”
“you, ransom your child!”

“to ransom (one’s) child”

Av-opaL Tov aida
Av-gL (-n) TOV Ttadx
AV-gTaL TOV IO
Av-0ueba Tov maida
AV-e00¢€ TOV TAdA
AV-ovTaL ToV maida

“I release the child”

“you release the child”
“he/she/it releases the child”
“we release the child”

“you release the child”
“they release the child”

IMPERATIVE

AV-0VU TOV T
AV-e00¢ TOV ida

“you (sing.), release the child
“you (pl.), release the child”

INFINITIVE

AV-e00atL OV maida

9. “Deponent” Verbs

“to release the child”

17

AV-w TOV IO
AV-£1¢ TOV 1O
AV-€L TOV TtX1da
A¥-OHEV TOV T
AV-£1€ TOV IO
AV-0V0L TOV TAdA

AV-g TOV mada
AV-£T€ TOV A0

AV-£1vV TOV IO

middle (and middle-passive) verbs—i.e., verbs that are (mostly) never active.

e PBovAopat kaBevdewv “I want to sleep”

o Oéxopar tov ottov “I receive/accept the food”

e vyiyvouatl pacidetc “I become king” (BaotAevs is nominative predicate

complement)

o foxopaur eig Vv oikiav “I go/come into the house”

> but aorist (simple past) active: HA0ov eig v oikiav “I came/went into the

house”

e Aadukvovpal (e-contract) ig v oAV “I arrive in the city”

10. Substitution Drill

(¢yw) PovAopat kaOevdewy (“I want to sleep”).

“You want to sleep”: (ov) BoUAeL kaOevdeLV.

“You (pl) want to sleep”: (Oueic) fovAeoOe kaOevderv.

“The girls want to sleep”: ai k6pat fovAovtat kaOeVdeLv.




